
 373 

СОДЕРЖАНИЕ 
 
РЕДАКЦИОННЫЙ СОВЕТ ....................................................................................................................................... 2 
 
Рудяков А. Н. ГЕОРУСИСТИКА И ЗАКОНОМЕРНОСТИ ФОРМИРОВАНИЯ НАЦИОНАЛЬНЫХ  
ВАРИАНТОВ ЯЗЫКА ................................................................................................................................................... 5 
Агманова А. Е. ОТ ТЕОРИИ К МОДЕЛИРОВАНИЮ УСВОЕНИЯ ВТОРОГО ЯЗЫКА ..................................... 6 
Анастасьева О. А. ЭКСПРЕССИВНОСТЬ КАК СТИЛЕВАЯ ЧЕРТА АНГЛОЯЗЫЧНОГО АФОРИЗМА ......... 8 
Анисимова А. И., Рышкова А. П. ВЛИЯНИЕ ПОЛИТИЧЕСКОГО ФАКТОРА НА ВЕРБАЛИЗАЦИЮ  
КОНЦЕПТА ТЕРРОРИЗМ В АМЕРИКАНСКОМ ВАРИАНТЕ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА .................................. 11 
Арделян Е. В. КОННОТАТИВНЫЙ АСПЕКТ СЕМАНТИКИ ИМЕН СОБСТВЕННЫХ  
В ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИХ ЕДИНИЦАХ ..................................................................................................................... 13 
Арделян М. В. ВИРАЖЕННЯ В ПРОСТОРОВО-ОТОТОЖНЮВАЛЬНИХ РЕЧЕННЯХ  
ДОПУСТОВИХ ТА ПОРІВНЯЛЬНИХ ВІДНОШЕНЬ ............................................................................................... 15 
Архипенко Л. М. ПОЛІСЕМІЯ В УКРАЇНСЬКІЙ ТЕРМІНОЛОГІЇ БІЗНЕСУ ....................................................... 18 
Архипенко Л. М., Воліков В. В. АНТОНІМІЧНІ ЗВ’ЯЗКИ ЯК ВИЯВЛЕННЯ ТЕРМІНОЛОГІЧНОЇ  
ОПОЗИЦІЇ В ГАЛУЗІ ЕКОНОМІКИ ........................................................................................................................... 20 
Арцебашева О. В. ДІЄСЛІВНА КАТЕГОРІЯ ЧАСУ В КОНЦЕПЦІЇ В. М. РУСАНІВСЬКОГО .......................... 22 
Бабенко О. А. ФОРМУВАННЯ ІНТОНАЦІЙНОЇ КУЛЬТУРИ УЧНІВ 9-11 КЛАСІВ  
У КОНТЕКСТІ ПРОБЛЕМИ КОМПЕТЕНТНІСНОГО ПІДХОДУ ДО НАВЧАННЯ ............................................. 24 
Баранова О. И. ЯЗЫКОВАЯ ЛИЧНОСТЬ  И ПРЕЦЕДЕНТНЫЙ ФЕНОМЕН ...................................................... 27 
Бармина Л. В. КОММЕНТАРИЙ К ХУДОЖЕСТВЕННОМУ ПРОИЗВЕДЕНИЮ  
КАК ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЙ ТЕКСТ ......................................................................................................................... 29 
Бармина Е. А. ПЕРЕВОД МОДАЛЬНОСТИ ДОЛЖЕНСТВОВАНИЯ (НА МАТЕРИАЛЕ  
ПУБЛИЦИСТИЧЕСКИХ ТЕКСТОВ) .......................................................................................................................... 31 
Баско Н. В. ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИЕ НЕОЛОГИЗМЫ РУССКОГО ЯЗЫКА  

В МЕЖНАЦИОНАЛЬНОМ ОБЩЕНИИ ..................................................................................................................... 33 
Белехова Л. И. АРХЕТИПНЫЕ СЛОВЕСНЫЕ ОБРАЗЫ В АМЕРИКАНСКОЙ ПОЭЗИИ:  
ЛИНГВОКОГНИТИВНЫЙ АСПЕКТ .......................................................................................................................... 36 

Белогуб А. Л. ПАНТЕОН СЛАВЯНСКИХ БОГОВ В ТОПОНИМИЧЕСКОЙ ЛЕКСИКЕ .................................... 38 
Белозуб А. І. ІНТЕРТЕКСТУАЛЬНІСТЬ ЯК ТЕКСТОТВІРНИЙ ЗАСІБ ТВОРІВ Ю. ІЗДРИКА .......................... 40 
Белоусов В. Н. ЛИНГВОКУЛЬТУРНАЯ СПЕЦИФИКА НЕИСКОННОЙ РУССКОЙ РЕЧИ  
КАК ФАКТОР ФОРМИРОВАНИЯ НАЦИОНАЛЬНО-РЕГИОНАЛЬНЫХ ВАРИАНТОВ  
РУССКОГО ЯЗЫКА ...................................................................................................................................................... 43 
Белоусова Т. П. СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ГНЕЗДО С ВЕРШИНОЙ-АНТРОПОНИМОМ  
ЮЛИЯ ВЛАДИМИРОВНА ТИМОШЕНКО ................................................................................................................. 45 

Белоусова В. В. АНГЛО-АМЕРИКАНСКИЕ ЗАИМСТВОВАНИЯ КАК ПРОЯВЛЕНИЕ  
ЯЗЫКОВОЙ ЭКСПАНСИИ (НА ПРИМЕРЕ ЗАИМСТВОВАНИЙ С ФОРМАНТОМ -ING  
В РАЗНОСИСТЕМНЫХ ЯЗЫКАХ) ............................................................................................................................. 48 
Бесараб Т. П. ОСОБЛИВОСТІ ДИСКУРСУ НАУКОВО-ФАНТАСТИЧНОЇ ЛІТЕРАТУРИ ................................ 50 
Боговик О. А. ПРЕДИКАТИ ЗНАННЯ З СЕМАНТИКОЮ «УПІЗНАВАТИ» В АНГЛІЙСЬКІЙ,  
УКРАЇНСЬКІЙ ТА РОСІЙСЬКІЙ МОВАХ ................................................................................................................. 52 
Боднар О. М. МОРФОЛОГІЧНІ ОСОБЛИВОСТІ НІМЕЦЬКОЇ ФАХОВОЇ МОВИ ЕКОЛОГІЇ ........................... 54 
Бойко Н. А. ОТРАЖЕНИЕ ГЕОГРАФИЧЕСКОГО ПРОСТРАНСТВА В СЛАВЯНСКИХ  
ДЕГИДРОНИМНЫХ ОЙКОНИМАХ .......................................................................................................................... 56 
Бордюк Л. В. БАГАТОВИМІРНІСТЬ КОНЦЕПТУ ПОЗИТИВНОГО МИСЛЕННЯ  
В СУЧАСНІЙ АМЕРИКАНСЬКІЙ КУЛЬТУРІ .......................................................................................................... 58 
Борзенко С. Г., Бабаєва Л. В., Цьох Л. Й. ФРЕЙМОВИЙ ПІДХІД ДО УКРАЇНСЬКОЇ  
КУЛЬТУРНО-МОВНОЇ ТРАДИЦІЇ ............................................................................................................................. 60 
Борисов О. О. КРИТИКА РОЗУМІННЯ ТЕРМІНУ КОНЦЕПТ У СУЧАСНІЙ ЛІНГВІСТИЦІ ............................ 63 
Бороденко Л. М. ПРИЧИНИ ЗАПОЗИЧЕННЯ ІНШОМОВНИХ ЛЕКСЕМ У СУЧАСНІЙ  
УКРАЇНСЬКІЙ МОВІ (НА МАТЕРІАЛІ ТВОРІВ СУЧАСНИХ ПИСЬМЕННИКІВ) ............................................. 65 
Браницька О. Ф. ПОГЛЯДИ НА ПРОБЛЕМАТИКУ ДОСЛІДЖЕННЯ ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ  
ОДИНИЦЬ З ОНОМАСТИЧНИМ КОМПОНЕНТОМ ............................................................................................... 68 
Букринская И. А., Кармакова О. Е. К ВОПРОСУ О РЕГИОНАЛЬНЫХ ВАРИАНТАХ  
РУССКОГО ЛИТЕРАТУРНОГО ЯЗЫКА ................................................................................................................... 70 
Буняк Г. В. СПЕЦИФІКА ЦИТАТНИХ БЛОКІВ У КОРПУСІ ТЕКСТІВ-АНОТАЦІЙ  
АНГЛОМОВНИХ НАУКОВИХ ПУБЛІКАЦІЙ .......................................................................................................... 72 
Burdina S. V. THE ROLE OF STRUCTURAL AND NON-STRUCTURAL FACTORS  
IN LANGUAGE ALTERATION .................................................................................................................................... 74 
Бушев А. Б. ЛИНГВОДИДАКТИКА СЛЕНГА .......................................................................................................... 76 
Биценко Т. О. МОВНЕ ВИРАЖЕННЯ НЕГАТИВНИХ ЕМОЦІЙ В АНГЛИЙСЬКОМУ ДИСКУРСІ ................ 79 
Валігура О. Р. ЗАКОНОМІРНОСТІ ТА ОСОБЛИВОСТІ ВИЯВУ ФОНЕТИЧНОЇ ІНТЕРФЕРЕНЦІЇ  
В АНГЛІЙСЬКОМУ МОВЛЕННІ УКРАЇНЦІВ .......................................................................................................... 81 
Ваніна Г. В. КОГНІТИВНА МЕТАФОРА ЯК СПОСІБ ВИРАЖЕННЯ ОБРАЗНИХ 
ХАРАКТЕРИСТИК КОНЦЕПТУ PR/ПІАР/ПИАР ..................................................................................................... 83 
Варинська А. М., Полупанова Н. В. ТЕРМІНОСФЕРА МОВИ СПЕЦІАЛЬНОСТІ МОРСЬКОЇ ГАЛУЗІ ........ 85 
Варинська А. М., Варинський В. О. ФУНКЦІОНАЛЬНІ ОСОБЛИВОСТІ КОНЦЕПТУ  
«ЧЕСТЬ» У ТРАДИЦІЙНІЙ ТА ЮРИДИЧНІЙ КОМУНІКАЦІЇ .............................................................................. 88 
Василенко Д. В. ВІЙСЬКОВА ЛЕКСИКА ЯК СКЛАДОВИЙ КОМПОНЕНТ ЛЕКСИЧНОЇ  
СИСТЕМИ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ .............................................................................................................................. 90 
Васильєва О. Г., Веретяк І. М. КОНЦЕПТУАЛЬНІ ЗАСАДИ ОКСЮМОРОНУ (НА МАТЕРІАЛІ  
СУЧАСНОЇ АНГЛОМОВНОЇ ПУБЛІЦИСТИКИ) ..................................................................................................... 92 
Велика А. О. БІЛІНГВАЛЬНА ПОВЕДІНКА СТУДЕНТІВ (НА МАТЕРІАЛІ  
СОЦІОЛІНГВІСТИЧНОГО ОПИТУВАННЯ) ............................................................................................................. 95 
Велика І. О. НАРАТИВНА СПЕЦИФІКА ДОСЛІДЖЕННЯ РЕКЛАМНОГО ДИСКУРСУ ................................. 97 
 



 374 

Вергуш А. В., Волошина Е. Е. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МУЛЬТИМЕДИЙНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ  
ПРИ ОБУЧЕНИИ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ .......................................................................................................... 99 
Верезубенко М. М. ОСОБЛИВОСТІ ФУНКЦІОНУВАННЯ ТРИМІСНИХ ВЕРБАТИВІВ  
У СЕМАНТИКО-СИНТАКСИЧНІЙ СТРУКТУРІ РЕЧЕНЬ З ІТЕРАТИВНИМИ  
ПРЕДИКАТНИМИ СИНТАКСЕМАМИ ..................................................................................................................... 101 
Вецкур Т. А. СТРАТЕГІЇ ТА ТАКТИКИ МОРАЛІСТИЧНОГО ПОВЧАЛЬНОГО ДИСКУРСУ .......................... 103 
Вікторіна О. М. МАТЕРІАЛИ ДО СЛОВНИКА ФРАЗЕОЛІЗМІВ КІРОВОГРАДЩИНИ 
(ЕНТОМОФРАЗЕОЛОГІЗМИ) ..................................................................................................................................... 105 
Власик Н. В. СИНТАГМАТИЧНИЙ РИТМ ТА ЙОГО ГЕНДЕРНА СПЕЦИФІКАЦІЯ (НА МАТЕРІАЛІ  
ДИСКУРСУ MASS-MEDIA) ................................................................................................................................................................................... 108 
Волкова С. В. ЛІНГВОКОГНІТИВНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ ФОЛЬКЛОРНИХ ТЕКСТІВ  
ІНДІАНЦІВ ПІВНІЧНОЇ АМЕРИКИ ........................................................................................................................... 111 
Волкова Т. Я. СЛОВОСОЧЕТАНИЕ КАК ТЕРМИНОЛОГИЧЕСКАЯ ЕДИНИЦА АНГЛИЙСКОЙ 
ЛИТЕРАТУРОВЕДЧЕСКОЙ ТЕРМИНОЛОГИИ....................................................................................................... 114 
Володіна Т. С. СИСТЕМА ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНИХ ВАРІАНТІВ ВІДСУБСТАНТИВНОГО  
ПОЛІСЕМАНТА СУЧАСНОЇ НІМЕЦЬКОЇ МОВИ ............................................................................................................................. 116 
Ворначев А. А. ТИПОЛОГІЗАЦІЯ ЗАГОЛОВКІВ АНГЛОМОВНОЇ РЕКЛАМИ АВТОМОБІЛІВ 
ЗА ПРАГМАТИЧНИМ ЕФЕКТОМ .............................................................................................................................. 119 
Воробей Н. В. МЕТОДИКА ДОСЛІДЖЕННЯ ЕТНОКУЛЬТУРНОЇ КАРТИНИ СВІТУ  
В АФРО-АМЕРИКАНСЬКІЙ ПОЕЗІЇ .......................................................................................................................... 121 
Воробьева И. В. РЕАЛИЗАЦИЯ ПРИНЦИПА НАГЛЯДНОСТИ ПРИ ОБУЧЕНИИ РУССКОМУ ЯЗЫКУ  
И КУЛЬТУРЕ РЕЧИ УЧАЩИХСЯ ВУЗОВ ТЕХНИЧЕСКОГО ПРОФИЛЯ ............................................................ 124 

Габидуллина А. Р., Сырова О. В. ПРИЕМЫ АДАПТАЦИИ НАУЧНОГО ТЕКСТА  

К УЧЕБНО-ПЕДАГОГИЧЕСКОЙ СИТУАЦИИ ......................................................................................................... 126 
Гаврилова Е. В. СОПОСТАВЛЕНИЕ СТИЛЕЙ РУССКОГО И УКРАИНСКОГО ЯЗЫКОВ ............................... 128 
Гармаш О. Л. ЛІНГВОКОГНІТИВНЕ ВИСВІТЛЕННЯ СИСТЕМНИХ ХАРАКТЕРИСТИК  
АФІКСАЛЬНОГО ФОНДУ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ ................................................................................................... 130 
Геревич В. В. РОЛЬ СТЕРЕОТИПУ І КАТЕГОРІЇ «СВІЙ – ЧУЖИЙ» ................................................................... 133 
Главацкая Е. И. ОППОЗИЦИЯ ‘ЖЕНСКОЕ’ – ‘МУЖСКОЕ’ В ПРОИЗВОДНОЙ ЛЕКСИКЕ ЛИЦА  
СОВРЕМЕННОГО РУССКОГО ЯЗЫКА ..................................................................................................................... 135 
Hnatiuk L. ZASADY PODNIESIENIA EFEKTYWNOŚCI  KOMUNIKACJI INTERPERSONALNEJ .................... 137 

Голикова О. Н. НОМИНАТИВНЫЕ И ИНФИНИТИВНЫЕ РЯДЫ КАК ОСНОВА  

«ЭФФЕКТОВ ВЫРАЗИТЕЛЬНОСТИ» В ДНЕВНИКАХ И ЧЕРНОВИКАХ ........................................................... 139 
Головина Л. И. ПОДГОТОВКА УЧИТЕЛЯ НАЧАЛЬНЫХ КЛАССОВ К РАБОТЕ В УСЛОВИЯХ  
ВЛИЯНИЯ НА РЕЧЬ УЧАЩИХСЯ ЮЖНОРУССКИХ ГОВОРОВ ......................................................................... 141 
Головня А. В. ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕДАЧІ КУЛЬТУРНОГО КОМПОНЕНТА ПОРІВНЯННЯ 
ПРИ ПЕРЕКЛАДІ ПРОЗОВИХ ТВОРІВ РЕДЬЯРДА КІПЛІНГА ............................................................................. 143 
Головчак Н. І., Кушнірчук О. О. НАЦІОНАЛЬНА СПЕЦИФІКА АНТРОПОНІМНОЇ МОДЕЛІ СВІТУ  
(НА ПРИКЛАДІ УКРАЇНСЬКИХ ТА НІМЕЦЬКИХ ПРІЗВИЩ) .............................................................................. 146 
Голуб І. О. ЗАСОБИ ЕВФЕМІЇ ЯК ІНДИКАТОРИ СТРАТЕГІЇ ДИСКРИМІНАЦІЇ  
У НІМЕЦЬКОМОВНОМУ ПУБЛІЦИСТИЧНОМУ ДИСКУРСІ .............................................................................. 148 
Гончаренко О. В. ІРОНІЯ У ЗОБРАЖЕННІ ПОВСЯКДЕННОСТІ (НА ПРИКЛАДІ РОМАНІВ  
ДУГЛАСА КОУПЛЕНДА) ............................................................................................................................................ 150 
Горголюк Н. Г. ДО ПРОБЛЕМИ КОМУНІКАТИВНОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ БІНОМІНАТИВНИХ 
ТАВТОЛОГІЧНИХ КОНСТРУКЦІЙ  .......................................................................................................................... 152 
Грачова Т. А. ДИНАМІКА РОЗВИТКУ КОНЦЕПТОПОЛЯ POLICY В СУЧАСНІЙ  
АНГЛОМОВНІЙ КАРТИНІ СВІТУ ............................................................................................................................. 155 
Гречухина И. Д. ОТРАЖЕНИЕ ДРЕВНЕАНГЛИЙСКОЙ ПОЭТИЧЕСКОЙ КАРТИНЫ МИРА  
В ПОЭТИЧЕСКОМ СЛОВЕ ......................................................................................................................................... 157 
Grygoryan N. R. BILINGUALISM AS A SOCIO-CULTURAL PHENOMENON OF THE SOCIETY ...................... 159 
Гришина Т. В. ИСТОРИЧЕСКИЙ АСПЕКТ В ИССЛЕДОВАНИИ ГЛОТТАЛЬНОГО  
ПРИСТУПА ГЛАСНЫХ (НА МАТЕРИАЛЕ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА) ..................................................................... 162 
Гронская Н. Э. К ВОПРОСУ О ПОЛИЛИНГВИЗМЕ  .............................................................................................. 164 
Груколенко Е. В. ИННОВАЦИОННЫЕ ПОДХОДЫ К ИЗУЧЕНИЮ БИОГРАФИИ ПОЭТА  
В ШКОЛЕ (НА ПРИМЕРЕ УРОКОВ ПО ТВОРЧЕСТВУ Н. С. ГУМИЛЕВА В 11 КЛАССЕ  
СРЕДНЕЙ ШКОЛЫ) ..................................................................................................................................................... 166 
Гураль М. И. ОТРАЖЕНИЕ НАЦИОНАЛЬНОГО КОЛОРИТА В ОРИГИНАЛЬНОМ  
И ПЕРЕВОДНОМ ТЕКСТАХ ....................................................................................................................................... 168 
Гурбанська С. О. ОКАЗІОНАЛЬНА ЕЛІПТИЧНІСТЬ СТІЙКИХ ВИСЛОВЛЮВАНЬ В АНГЛІЙСЬКИХ  
ТА УКРАЇНСЬКИХ ХУДОЖНІХ ТЕКСТАХ ХХ СТОЛІТТЯ ................................................................................................. 170 
Гуцуляк Т. Є. МЕТАФОРИЧНИЙ РОЗВИТОК ДІЄСЛІВНОЇ ЛЕКСИКИ НА ПОЗНАЧЕННЯ  
ГОСПОДАРСЬКИХ ПОНЯТЬ У МОВНІЙ КАРТИНІ СВІТУ УКРАЇНЦІВ ............................................................ 173 
Даниленко О. В. МЕТАФОРА КАК ЭЛЕМЕНТ ТЕКСТА ПРОГРАММНОГО ДОКУМЕНТА  
В ПОЛИТИЧЕСКОМ ДИСКУРСЕ УКРАИНЫ .......................................................................................................... 176 
Дасько А. А. ОТ ИМЕНИ К МЫСЛИ, ИЛИ ПОНИМАНИЕ ЧУЖОЙ РЕЧИ С ПОМОЩЬЮ  
ФУНКЦИОНАЛЬНО-СМЫСЛОВОГО КАЛИБРОВАНИЯ ...................................................................................... 179 
Дащенко О. И. ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ СЛОВ-РЕАЛИЙ В ПЕРЕВОДНОМ ХУДОЖЕСТВЕННОМ  
ТЕКСТЕ........................................................................................................................................................................... 181 
Дель Гаудио С. УРОВНИ ИНТЕРФЕРЕНЦИИ РУССКОГО ЯЗЫКА В УКРАИНЕ .............................................. 183 
Дідик О. В. ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧНА ІНТЕРПРЕТАЦІЯ СЛОВА FAMILIE ............................................. 185 
Дорофеев Ю. В. О «ПРАВИЛЬНОСТИ» И «НЕПРАВИЛЬНОСТИ» ВАРИАНТНЫХ ФОРМ ЯЗЫКА ............ 187 
Драбовська В. А. АСПЕКТИ ЛЕКСИКОГРАФІЧНОЇ РЕПРЕЗЕНТАЦІЇ ЛІНГВОКУЛЬТУРЕМ  
В АМЕРИКАНСЬКОМУ ВАРІАНТІ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ ................................................................................... 191 
Дрібнюк В. Т. ЗАПЕРЕЧЕННЯ ЯК ВИЯВ НЕГАТИВНОЇ ОЦІНКИ (НА ОСНОВІ РОМАНУ  
ЕНТОНІ БЕРГЕСА «МЕХАНІЧНИЙ АПЕЛЬСИН») ................................................................................................. 193 
Дроздов А. В. ПРОИСХОЖДЕНИЕ КОНСТРУКЦИИ (HAVE) DONE + ИНФИНИТИВ / ПРИЧАСТИЕ II  
В КАРИБСКОМ ВАРИАНТЕ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА .......................................................................................... 195 



 375 

Дубяк М. Б. КОГНІТИВНА МЕТАФОРА ЯК ДЖЕРЕЛО НОМІНАЦІЇ У ФУТБОЛІ  
(НА МАТЕРІАЛІ ФРАНЦУЗЬКОЇ ТА ІСПАНСЬКОЇ МОВ) .................................................................................... 198 
Дудоладова А. В., Дудоладова О. В. ПРОЯВИ СУБ’ЄКТИВНОЇ МОДАЛЬНОСТІ У СУЧАСНОМУ 
БРИТАНСЬКОМУ ПУБЛІЦИСТИЧНОМУ ДИСКУРСІ............................................................................................ 200 
Дьолог О. С. АНГЛІЦИЗМИ ТА ОСОБЛИВОСТІ ЇХ ЗАСВОЄННЯ В СУЧАСНІЙ УКРАЇНСЬКІЙ МОВІ ....... 203 
Дьякова Е. Ю. ОСОБЕННОСТИ ПОЛИКОДОВОГО ТЕКСТА В ВЕБ-РЕКЛАМЕ  
БРИТАНСКИХ УНИВЕРСИТЕТОВ ............................................................................................................................ 205 
Евтушенко С. В. ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА  
В АВСТРАЛИИ (НА МАТЕРИАЛЕ ГЛАГОЛЬНОЙ ЛЕКСИКИ) ............................................................................ 207 
Єгорова О. І. ФЕНОМЕН ІНДЕФІНІТНОЇ КВАНТИТАТИВНОСТІ У КЛАСІ СЛУЖБОВИХ  
ЧАСТИН МОВИ ............................................................................................................................................................ 209 
Ємельянова Є. С. ФОНЕТИКО-ГРАФІЧНЕ ОСВОЄННЯ ГАЛЛІЦИЗМІВ ЯК СКЛАДОВОЇ  
ТЕРМІНОЛОГІЧНОГО СЛОВНИКА СУЧАСНОГО СІЛЬСЬКОГО ГОСПОДАРСТВА ....................................... 211 
Ємельянова О. В. КОНСТРУКТИВНІ ОЗНАКИ МОВЛЕННЄВОГО ЖАНРУ ПРОГНОЗУ ................................ 213 
Єнікєєва С. М. КОЕВОЛЮЦІЯ ЛЕКСИЧНОЇ ТА СЛОВОТВІРНОЇ ЕНДОСИСТЕМ  
В СУЧАСНІЙ АНГЛІЙСЬКІЙ МОВІ .......................................................................................................................... 215 
Еремин А. Н. ФАКТОР СУБЪЕКТА В СЕМАНТИКЕ СЛОВА В ТОЛКОВОМ СЛОВАРЕ ................................. 218 
Ерѐмкина Г. Г. КОГНИТИВНЫЙ АСПЕКТ НОМИНАЦИИ ЛЕКАРСТВЕННЫХ СРЕДСТВ ............................ 221 
Ерліхман А. М. СИНТАКСИЧНІ ЗАСОБИ ІМПЛІЦИТНОГО ВИРАЖЕННЯ КАТЕГОРІЇ ОЦІНКИ  
(НА МАТЕРІАЛІ СУЧАСНОЇ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ) ............................................................................................. 223 
Єрмоленко А. Е. МАНІПУЛЯТИВНИЙ ПОТЕНЦІАЛ АНГЛОМОВНОГО СУДОВОГО ДИСКУРСУ .............. 225 
Єршова Н. В. ОСОБЛИВОСТІ ВИДО-ЧАСОВИХ ПАРАМЕТРІВ СКЛАДНОГО РЕЧЕННЯ  
У ХУДОЖНЬОМУ ТЕКСТІ .......................................................................................................................................... 228 
Жайворонок В. В. КОНЦЕПТ «СВІТ» У ПОЕТИЧНІЙ МОВОТВОРЧОСТІ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА ................. 230 
Жарикова М. В. РАЗНОЯЗЫЧНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ В ТОПОНИМИИ ПРИАЗОВСКИХ ГРЕКОВ ....................... 232 
Жарковская И. В. ДИСКУРС DATING BOOKS КАК ОСОБЫЙ ВИД ПСИХОТЕРАПЕВТИЧЕСКОГО  
ДИСКУРСА .................................................................................................................................................................... 235 
Жаткин Д. Н., Шешнева Т. Н., Шешнев С. Э. ЛИНГВОСТИЛИСТИЧЕСКОЕ СВОЕОБРАЗИЕ 
«ПОЛИТИЧЕСКИХ» СТИХОТВОРЕНИЙ А. К. ТОЛСТОГО НА НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКЕ ..................................... 237 
Жесткова О. С. О ВЛИЯНИИ МОТИВИРУЮЩЕГО ГЛАГОЛА НА СЕМАНТИКУ ПРОИЗВОДНОГО  
СЛОВА  В СОВРЕМЕННОМ РУССКОМ ЯЗЫКЕ (НА МАТЕРИАЛЕ ГЛАГОЛОВ  
СОЗИДАНИЯ И РАЗРУШЕНИЯ) ................................................................................................................................ 239 
Жук А. В. К ВОПРОСУ О ПРОБЛЕМАХ ПЕРЕВОДА ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИХ ЕДИНИЦ ................................. 241 
Жуков А. В. ЗВУКОИЗОБРАЗИТЕЛЬНОСТЬ МУЗЫКАЛЬНО-ПОЭТИЧЕСКИХ ТЕКСТОВ  
КАК ОБЪЕКТ ФОНОСЕМАНТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ ............................................................................... 244 
Забашта Р. В. ВАРИАТИВНОСТЬ СРЕДСТВ НОМИНАЦИИ РУССКОГО ЯЗЫКА В СИСТЕМЕ  
РУСОФОНИИ ................................................................................................................................................................ 246 
Задорожна І. П., Євчук А. М. КЛАСИФІКАЦІЯ ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ ОДИНИЦЬ ЗА СТУПЕНЕМ  
СТАБІЛЬНОГО  ЗВ’ЯЗКУ МІЖ КОМПОНЕНТАМИ ............................................................................................... 249 
Зайченко Н. Ф., Паламарчук О. Л. РЕАЛИЗАЦИЯ СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОГО  
ПОТЕНЦИАЛА ИННОВАЦИОННОЙ ЛЕКСИКИ В АСПЕКТЕ РЕЧЕ-ЯЗЫКОВОГО  
ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ .................................................................................................................................................... 252 
Закупра Ж. А., Ангелова А. В. ЗНАЧЕНИЕ ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ  
В ГУМАНИТАРНОЙ ПОДГОТОВКЕ ИНОСТРАННЫХ СТУДЕНТОВ-ФИЛОЛОГОВ НА ПРОДВИНУТОМ 
 ЭТАПЕ ОБУЧЕНИЯ (НА МАТЕРИАЛЕ РАССКАЗА А. П. ЧЕХОВА «ПОПРЫГУНЬЯ») .................................. 254 
Зеленьска О. П. УКРАЇНСЬКА МОВА В СИСТЕМІ КУЛЬТУРОЛОГІЧНОЇ ПІДГОТОВКИ КУРСАНТІВ  
ВНЗ МВС УКРАЇНИ ...................................................................................................................................................... 258 
Зиновьева Е. М. НОМИНАЦИИ «ПРОКЛЯТЫХ» РАСТЕНИЙ В РУССКОЙ НАРОДНОЙ БОТАНИКЕ ......... 260 
Змієвська О. О. КОНЦЕПТУАЛЬНА ІНТЕГРАЦІЯ ЯК  КОГНІТИВНИЙ МЕХАНІЗМ  
РЕКОНСТРУКЦІЇ МЕНТАЛЬНИХ ПРОСТОРІВ СЕНСОРИКИ В АНГЛОМОВНІЙ ХУДОЖНІЙ ПРОЗІ  ........ 262 
Зяблицына Н. А.  ПЕРЕВОДЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ДМИТРИЯ ГЕРАСИМОВА В КОНТЕКСТЕ 
КУЛЬТУРНО-ИСТОРИЧЕСКОЙ СИТУАЦИИ КОНЦА XV – НАЧАЛА XVI ВВ. ................................................ 264 
Иванова Н. И. МАРГИНАЛЬНОСТЬ ВСТАВНЫХ КОНСТРУКЦИЙ .................................................................... 267 
Іванова К. А. РУХ ІНФОРМАЦІЇ ЯК ЧИННИК КУЛЬТУРНИХ ЗМІН .................................................................. 269 
Иванова Т. С. ИНТЕРНАЦИОНАЛИЗАЦИЯ КОМПЬЮТЕРНОЙ ЛЕКСИКИ КАК ОТРАЖЕНИЕ  
ЯЗЫКОВЫХ ПРОЦЕССОВ .......................................................................................................................................... 271 
Іванченко М. Ю. МЕТАФОРИЧНА МОДЕЛЬ КОНЦЕПТУ УСПІХ В АНГЛІЙСЬКІЙ МОВІ ............................ 273 
Ізотова Н. П. ПАРАБОЛІЧНА РЕАЛІЗАЦІЯ ТЕКСТОВИХ КОНЦЕПТІВ ХУДОЖНЬОЇ ПРОЗИ ...................... 275 
Isabekova U. K. THE NEW DIRECTION OF THE TURKOLOGY RESEARCH ........................................................ 277 
Иссерс О. С. СОВРЕМЕННЫЕ ДИСКУРСИВНЫЕ ПРАКТИКИ  КАК ОБЪЕКТ  
ЛИНГВИСТИЧЕСКОГО ОПИСАНИЯ ........................................................................................................................ 279 
Іщенко Н. Г. СЛОВОТВІРНІ ВАРІАНТИ В СУЧАСНІЙ НІМЕЦЬКІЙ МОВІ (НА МАТЕРІАЛІ  
ОДНОКОРЕНЕВИХ ПОХІДНИХ) ............................................................................................................................... 281 
Казимир І. І. ПРОПОЗИЦІЙНО-ДИКТУМНА МОТИВАЦІЯ НАЗВ ПТАХІВ У СУЧАСНІЙ  
УКРАЇНСЬКІЙ МОВІ  ............................................................................................................................................................ 284 
Кайбияйнен А. А., Рязапова Л. З. ФОРМИРОВАНИЕ ЯЗЫКОВЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ  
И РЕАЛИЗАЦИЯ БИЛИНГВИЗМА В ВУЗЕ КАК ФАКТОРЫ СТАНОВЛЕНИЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО 
ИМИДЖА СПЕЦИАЛИСТА ........................................................................................................................................ 287 
Какзанова Е. М. КАТЕГОРИЯ ПРОСТРАНСТВА В МАТЕМАТИЧЕСКИХ  
И МЕДИЦИНСКИХ ТЕРМИНАХ ................................................................................................................................ 289 
Каменца  Д. К. ВИЯВЛЕННЯ НАЦІОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНОЇ СПЕЦИФІКИ  
ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ ОДИНИЦЬ .................................................................................................................................. 291 
Камшилова О. Н. СПЕЦИАЛЬНЫЙ НАУЧНЫЙ ТЕКСТ: СТРУКТУРНЫЕ И ДИСКУРСИВНЫЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ ..................................................................................................................................................... 293 
Kanibolotskaya O. A. PROBLEMS OF PROJECT-BASED METHODS OF TEACHING FOREIGN  
LANGUAGES TO THE PHILOLOGICAL UNIVERSITIES STUDENTS.................................................................... 295 
Kaniuka P. THE IMAGE OF THE ANGEL IN ‘THE MYSTERIOUS STRANGER’BY MARK TWAIN:  
COGNITIVE LINGUISTIC ANALYSIS ........................................................................................................................ 298 



 376 

Касимова Г. К. О СООТНОШЕНИИ СЕМАНТИКИ МОТИВИРУЮЩЕГО ГЛАГОЛА  
И ПРОИЗВОДНОГО СУЩЕСТВИТЕЛЬНОГО .......................................................................................................... 302 
Квирикадзе Н. Г. ЭКСПЛИЦИТНОСТЬ  И  ИМПЛИЦИТНОСТЬ  ДЕТАЛЕЙ  В  РОМАНЕ   
ТОМАСА  МАННА  «БУДДЕНБРОКИ»  .................................................................................................................... 305 
Келембет Р. В., Пейчева Е. А. КОНЦЕПТОСФЕРА УКРАИНСКОГО ПОЛИТИЧЕСКОГО ДИСКУРСА  
В КОНТЕКСТЕ ТЕОРИИ ПОЛИТИЧЕСКОЙ КОММУНИКАЦИИ......................................................................... 307 
Кітаєва К. М. ПРО ДЕЯКІ СИНТАГМАТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ІМЕННИКА FREUNDSCHAFT  
(НА МАТЕРІАЛІ НІМЕЦЬКОМОВНОЇ ЛІТЕРАТУРИ XVIII СТОЛІТТЯ) ............................................................. 309 
Князян М. О. СТИЛІСТИЧНА СВОЄРІДНІСТЬ ВИРАЖЕННЯ СВІТУ ДИТИНСТВА В ТВОРАХ  
Е. БАЗЕНА, М. СТЕЛЬМАХА, К. ПАУСТОВСЬКОГО ............................................................................................. 312 
Ковальчук И. М. ОБРАЗЫ СРАВНЕНИЙ В РУССКИХ ЗАГОВОРАХ НА СУД .................................................. 314 
Ковтун Н. В. СПОСОБИ УТВОРЕННЯ ТЕРМІНІВ МАРКЕТИНГУ В НІМЕЦЬКІЙ  
ТА УКРАЇНСЬКІЙ МОВАХ: АБРЕВІАЦІЯ ................................................................................................................ 316 
Козловський В. В. СЕМАНТИЧНИЙ І ПРАГМАТИЧНИЙ АСПЕКТИ В ГРАМАТИЦІ (НА МАТЕРІАЛІ 
СУЧАСНОЇ НІМЕЦЬКОЇ МОВИ) ................................................................................................................................ 318 
Козуб Л. С., Харчук М. І. ҐЕНДЕРНІ ОСОБЛИВОСТІ ВИКОРИСТАННЯ ПОЛІТИЧНО КОРЕКТНОЇ  
ЛЕКСИКИ В СУЧАСНИХ АНГЛОМОВНИХ ЗАСОБАХ МАСОВОЇ ІНФОРМАЦІЇ ............................................ 320 
Колесникова С. М. ТИПОЛОГИЯ ГРАДУАЛЬНОГО ЗНАЧЕНИЯ В РАЗЛИЧНЫХ ЧАСТЯХ РЕЧИ  
СОВРЕМЕННОГО РУССКОГО ЯЗЫКА ..................................................................................................................... 322 
Коломієць Н. О. ВПЛИВ ПРОФЕСІЙНОГО, ЕТНІЧНОГО ТА СОЦІАЛЬНОГО ЧИННИКІВ  
НА РОЗВИТОК АНТРОПОНОМЕНІВ З КОЛІРНИМ КОМПОНЕНТОМ У АНГЛІЙСЬКІЙ  
ТА КИТАЙСЬКІЙ МОВАХ .......................................................................................................................................... 324 
Кондрашкина Е. А. ТАТАРСКИЙ ЯЗЫК В РЕСПУБЛИКЕ МОРДОВИЯ ............................................................. 327 
Коннова М. Н. АКСИОЛОГИЯ МЕТАФОРЫ ПУТИ В РУССКОЙ ЯЗЫКОВОЙ КАРТИНЕ МИРА .................. 329 
Коновалова В. Б., Лутай Н. В. ФОРМИРОВАНИЕ ЛИНГВОСТРАНОВЕДЧЕСКОЙ  
КОМПЕТЕНЦИИ ПРЕПОДАВАТЕЛЯ ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА В РАМКАХ ПРОФЕССИОНАЛЬНО 
НАПРАВЛЕНОГО ОБУЧЕНИЯ ................................................................................................................................... 331 
Конюшкевич М. И. КОНФИРМАТИВЫ: СТРУКТУРА И СЕМАНТИКА............................................................. 333 
Коротун О. В. КОНЦЕПТУАЛИЗАЦИЯ И СТЕРЕОТИПИЗАЦИЯ ПРЕДСТАВЛЕНИЙ  
О «ЧЕЛОВЕКЕ ОДЕТОМ» В РУССКОМ ЯЗЫКЕ ..................................................................................................... 335 
Косенко Ю. В. СТАТУС НЕВЕРБАЛЬНИХ ЗАСОБІВ КОМУНІКАЦІЇ В АНГЛОМОВНОМУ  
ХУДОЖНЬОМУ ДІАЛОГІЧНОМУ ДИСКУРСІ ПРОЩАННЯ ................................................................................ 337 
Коціпак М. М. ЕВФЕМІЗАЦІЯ ЯК КУЛЬТУРОЛОГІЧНИЙ ФАКТОР ФОРМУВАННЯ  
ФРАЗЕОЛОГІЗМІВ ....................................................................................................................................................... 341 
Кришталь С. М. МЕТАФОРА В АНГЛИЙСКОЙ ФИНАНСОВОЙ СТАТЬЕ И ЕЕ ПЕРЕВОД  
НА УКРАИНСКИЙ ЯЗЫК ............................................................................................................................................ 344 
Кришталюк Г. А. КОГНІТИВНІ ОСОБЛИВОСТІ ФУНКЦІОНУВАННЯ ЗАПЕРЕЧЕННЯ  
НА ПОЗНАЧЕННЯ НЕВЕРБАЛЬНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ В ЗАГОЛОВКАХ АМЕРИКАНСЬКИХ  
ГАЗЕТНИХ НОВИН ...................................................................................................................................................... 346 
Кротенко И. А. ОСНОВЫ РУССКОЙ МИФОЛОГИЧЕСКОЙ ГЕРМЕНЕВТИКИ ................................................ 348 
Крючкова Т. Б. ОБЩЕЕ И ОСОБЕННОЕ В МОДИФИКАЦИИ ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧЕСКИХ  
СИСТЕМ РУССКОГО И НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКОВ В КОНЦЕ XX – НАЧАЛЕ XXI ВВ. ........................................ 350 
Кузнєцова Д. Ю. РЕАЛІЗАЦІЯ ЕМОТИВНОГО КОДУ НОМІНАЦІЯМИ ВИРАЗУ ОБЛИЧЧЯ  
(НА МАТЕРІАЛІ АНГЛОМОВНОГО ХУДОЖНЬОГО ДИСКУРСУ) ..................................................................... 353 
Крулькевич М. И., Курдюмова И. А. ОТРАЖЕНИЕ ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ РУССКОГО  
И УКРАИНСКОГО ЯЗЫКОВ  В ОФИЦИАЛЬНО-ДЕЛОВОЙ РЕЧИ ЖИТЕЛЕЙ ДОНЕЦКОГО РЕГИОНА ..... 355 
Кутуза Н. В. СЛОГАН ЯК СУГЕСТИВНИЙ КОНЦЕНТР РЕКЛАМИ .................................................................... 358 
Кикилик І. В. ФАКТОРИ ПОДОЛАННЯ КОМУНІКАТИВНИХ БАР’ЄРІВ У МАЙБУТНІХ  
МІЖНАРОДНИХ АНАЛІТИКІВ- ПЕРЕКЛАДАЧІВ НА ЗАНЯТТЯХ З АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ  ......................... 360 
Орешкина М. В. КОНЦЕПТЫ ИНОЙ КУЛЬТУРЫ В РУССКОЙ ЯЗЫКОВОЙ КАРТИНЕ МИРА .................... 362 
Малахова О. А., Помирча С. В. ВЕРБАЛІЗАЦІЯ ЕТНОПСИХІЧНИХ АРХЕТИПІВ У РОМАНІ  
О. ІЛЬЧЕНКА «КОЗАЦЬКОМУ РОДУ НЕМА ПЕРЕВОДУ... » ............................................................................... 364 
 
НАШИ АВТОРЫ .......................................................................................................................................................... 368 
 

СОДЕРЖАНИЕ ............................................................................................................................................................ 373 


